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1   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Verkleidung

Housing

Carénage

Rivestimento

Revestimiento

Bekleding

GB202

15-45 kW

23.09.2013 4 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 7 747 026 373 n n n n n n n n n n n n n n n n

2 7 747 024 063 n n n n n n n n n n n n n n n n

3 7 747 024 104 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 7 747 024 105 n n n n n n n n n n n n n n n n

5 7 747 024 094 n n n n n n n n n n n n n n n n

6 7 747 025 653 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 7 747 024 108 n n n n n n n n

7 7 747 024 109 n n n n n n n n

8 7 747 026 377 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 7 747 026 378 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 5236440 n n n n n n n n n n n n n n n n

11 7060754 n n n n n n n n n n n n n n n n

12 7 747 025 087 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 8 718 576 396 n n n n n n n n

14 8 718 576 397 n n n n n n n n

15 8 718 576 395 n n n n n n n n

1

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Zubehör

Zubehör

Zubehör

GB202

15-45 kW

Verkleidung

Housing

Carénage

Rivestimento

Revestimiento

Bekleding

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Rahmen GB202 15-45

Vorderwand GB202 15-45

Haube vo GB202

Haube hi GB202 15-45

Seitenwand GB202 15-45

Rückwand GB202 15-45

Halter Rohre GB202 15-25 hor

Halter Rohre GB202 35-45 hor

Kesselsicherung GB202

Mont-Mat

Gerätefüße M10x51mm (Set 4St.)

Kabelhalter (1x)

Geräteschild "Buderus"

Abdeckung vo/hi Kesselunterbau GB202 ver

Seitenteil Kesselunterbau GB202 verp

Mont Mat Kesselunterbau GB202 verp
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2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Innere Vorderwand

Internal front cover

Couvercle avant

Coperchio anteriore

Pared delantero

Voorwand

GB202

15-45 kW

23.09.2013 6 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 7 746 900 340 n n n n n n n n n n n n n n n n

2 7 746 900 341 n n n n n n n n n n n n n n n n

3 8 718 600 343 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 7 746 900 339 n n n n n n n n n n n n n n n n

5 8 718 600 166 n n n n n n n n n n n n n n n n

6 8 718 600 350 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 7 746 900 139 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 74570 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 7099002 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 7 746 900 815 n n n n n n n n n n n n n n n n

11 7098976 n n n n n n n n n n n n n n n n

12 7099425 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 7 746 900 329 n n n n n n n n n n n n n n n n

14 8 718 600 271 n n n n n n n n

2

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Modulbehälter

Modulkappe

Vorderwand Buderus Blau

FD>11/2009

GB202

15-45 kW

Innere Vorderwand

Internal front cover

Couvercle avant

Coperchio anteriore

Pared delantero

Voorwand

Zierleiste

Schraube M5 (2x)

Dichtung Tür

Isolierung Vorderwand

Gleitschiene Wärmetauscher

Rohrdurchführung/Durchführung Set

Kupplungsstück

Kabeldurchführung

Schraubkappen/ Verschlussstopfen Set

Tür Bedienfeld

Kabel 230V
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3   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Abgaseinheit

Condensate drainage

Evacuation de la condensat

Condense uscita

Tube salida de gases

Afvoerclip

GB202

15-45 kW

23.09.2013 8 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 7 746 900 145 n n n n n n n n n n n n n n n n

2 7101400 n n n n n n n n n n n n n n n n

3 7101402 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 7 746 900 342 n n n n n n n n n n n n n n n n

5 7101396 n n n n n n n n

5 8 718 600 052 n n n n n n n n

6 74578 n n n n n n n n

6 7 746 900 152 n n n n n n n n

7 7 746 900 186 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 7100742 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 7 746 900 147 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 7100819 n n n n n n n n n n n n n n n n

11 7 746 900 322 n n n n n n n n n n n n n n n n

12 7 747 024 742 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 7 747 026 870 n n n n n n n n n n n n n n n n

15 7 746 900 414 n n n n n n n n n n n n n n n n

16 7 746 900 415 n n n n n n n n n n n n n n n n

17 7099768 n n n n n n n n n n n n n n n n

18 7101400 n n n n n n n n n n n n n n n n

19 7101424 n n n n n n n n n n n n n n n n

20 7 747 027 449 n n n n n n n n n n n n n n n n

3

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Abgasrohr

Lippendichtung DN80

Abdichtring Kondensatablaufrohr

GB202

15-45 kW

Abgaseinheit

Condensate drainage

Evacuation de la condensat

Condense uscita

Tube salida de gases

Afvoerclip

Halter Rauchgasabfluss

Kondenswassersammler kpl 35-100kW

Kondenswassersammler 15/25kW

Dichtung Kondenswassersammler 15/25kW

Dichtung Kondenswassersammler 35-100kW

Klemmbügel (2x)

Dichtring Kondensatrohr (5x)

Siphon

Lippendichtung DN18 (5x)

Rohr Ablauf

Kesselanschluss-Stück 80/125 GB202 verp

Kesselanschlußstück-Set GB202

Kesselanschlußstück 125-80

Adapter Kesselanschluss 125-80

Lippendichtung DN125

Lippendichtung DN80

Verschlusstopfen (2x)

Kondensatleitung GB202, 15-45kW

23.09.2013 9 6720616171



4   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok

GB202

15-45 kW

23.09.2013 10 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 8 718 601 988 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 74591 n n n n n n n n n n n n n n n n

5 7101484 n n n n n n n n n n n n n n n n

6 74579 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 74589 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 7099019 n n n n

8 7099925 n n n n n n n n

8 7 746 900 148 n n n n

9 7099728 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 74576 n n n n n n n n n n n n n n n n

11 7 746 900 121 n n n n n n n n n n n n n n n n

12 7099021 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 7 746 900 137 n n n n n n n n n n n n n n n n

14 7 746 900 127 n n n n n n n n n n n n n n n n

15 7100549 n n n n n n n n n n n n n n n n

16 74582 n n n n

16 7 746 900 143 n n

16 7 746 900 345 n n n n

16 7 746 900 346 n n

16 7 746 900 347 n n

16 7 746 900 348 n n

17 7099018 n n n n n n n n n n n n n n n n

18 7 746 900 894 n n n n n n n n n n n n n n n n

19 8 718 600 045 n n n n n n n n n n n n n n n n

  7 746 901 161 n n n n

  7 746 901 162 n n n n

  7 746 901 163 n n n n

  7 746 901 164 n n n n

4

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Rückschlagventileinsatz

Verb.st. Gebläse/Brenner

Schraube M5x16 Torx

GB202

15-45 kW

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok

Dichtung Gebläse

Gebläse RG128 (14-45kW)

Venturi 423.088A

Venturi 423.170A

Venturi 423.173A

Dichtung Ansaugrohr

Gebläseansaugrohr

Aufhängung Gebläseansaugrohr

Flachdichtung-Set für Luftdüse

Gasrohr

Dichtung Gasrohr Rahmen

Federstecker Set (5x)

Gasdüse 5,7mm (G25)

Gasdüse 6,55mm (G25)

Gasdüse 5,05mm (G20)

Gasdüse 5,90mm (G20)

Gasdüse 3,02mm (G20)

Gasdüse 3,35mm (G25)

O-Ring Set Gasdüse

Gasarmatur (15...45 kW)

Dichtung Set (5x)

Flüss.-Umbauset 3P GB162 GB202 15kW V2

Flüss.-Umbauset 3P GB162 GB202 25kW V2

Flüss.-Umbauset 3P GB162 GB202 35kW V2

Flüss.-Umbauset 3P GB162 GB202 45kW V2
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5   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Wärmetauscher GB202 15-45kW

Heat exchanger

Echangeur de chaleur

Scambiatore di calore

Intercambiador de calor

Warmtewisselaar

GB202

15-45 kW

23.09.2013 12 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 G
B

2
0

2
-1

5
, 

G
2

0

 G
B

2
0
2
-1

5
, 
G

2
0
 V

2

 G
B

2
0

2
-1

5
, 

G
2

5

 G
B

2
0
2
-1

5
, 
G

2
5
 V

2

 G
B

2
0

2
-2

5
, 

G
2

0

 G
B

2
0
2
-2

5
, 
G

2
0
 V

2

 G
B

2
0

2
-2

5
, 

G
2

5

 G
B

2
0
2
-2

5
, 
G

2
5
 V

2

 G
B

2
0

2
-3

5
, 

G
2

0

 G
B

2
0
2
-3

5
, 
G

2
0
 V

2

 G
B

2
0

2
-3

5
, 

G
2

5

 G
B

2
0
2
-3

5
, 
G

2
5
 V

2

 G
B

2
0

2
-4

5
, 

G
2

0

 G
B

2
0
2
-4

5
, 
G

2
0
 V

2

 G
B

2
0

2
-4

5
, 

G
2

5

 G
B

2
0
2
-4

5
, 
G

2
5
 V

2

1 8 718 600 839 n n n n n n n n

3 8 718 600 205 n n n n

3 8 718 600 206 n n n n

3 8 718 600 207 n n n n n n n n

4 8 718 600 208 n n n n n n n n

4 8 718 600 209 n n n n n n n n

5 7 746 900 596 n n

6 7101484 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 7101428 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 7101430 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 73986 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 8 718 600 154 n n n n n n n n n n n n n n n n

18 7098986 n n n n n n n n n n n n n n n n

19 7101370 n n n n n n n n n n n n n n n n

20 7101534 n n n n n n n n n n n n n n n n

21 7101532 n n n n n n n n n n n n n n n n

22 8 718 600 219 n n n n n n n n n

22 8 718 600 220 n n n n n n n n

24 8 718 600 615 n n n n

24 8 718 600 616 n n n n

  7 746 901 075 n n n n n n n n

5

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

FD>11/2009

FD>11/2009

FD>11/2009

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Brennerhaube 35/45 kW

Brenner 15kW m.Dichtung u.GAS-Luft Vert.

Brenner 25kW m.Dichtung u.GAS-Luft Vert.

FD>11/2009

FD>11/2009

FD>11/2009

FD<11/2009

FD<11/2009

GB202

15-45 kW

Wärmetauscher GB202 15-45kW

Heat exchanger

Echangeur de chaleur

Scambiatore di calore

Intercambiador de calor

Warmtewisselaar

Brenner 35/45kW m.Dichtung u.GAS-Luft Ve

Dichtung 15/25kW mit GAS-Luft Verteiler

Dichtung 35/45kW mit GAS-Luft Verteiler

Dichtung Brenner/Verb st (5 st)

Schraube M5x16 Torx

Entlüfter automatisch

Klammer (220.054A)

Schraube 6,3x19 (10x)

Glühzünder /Elektrode Set kpl. 15-45 kW

O-Ring 3,53x29,74 (10x)

Klammer 220.038A f Druckmesser

O-Ring 9,19x2,62 (10x)

Fühler NTC kpl (611 248A)

Wärmetauscher 15-25kW

Wärmetauscher 34-45kW

Brenner-Set B3 14-15 kW kompl.

Brenner-Set B3 24-30 kW kompl.

Aufkleber B3 Halterung (5er Pack)

23.09.2013 13 6720616171



6

A  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Vorlauf/Rücklauf 15-35kW

Flow pipe/return pipe

Tube départ/Tube retour

Tubo di mandata/Tubi di ritomo

Tubo de salida/Tubo de retorno

Aanvoerleiding/Retourleiding

GB202

15-45 kW

23.09.2013 14 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 8 718 600 019 n n n n n n n n n n n n

2 7101646 n n n n n n n n n n n n

4 7101488 n n n n n n n n n n n n

5 7 746 900 144 n n n n n n n n n n n n

6 7101578 n n n n n n n n n n n n

7 7101534 n n n n n n n n n n n n

8 7 746 900 150 n n n n n n n n n n n n

9 7099416 n n n n n n n n n n n n

10 7 746 900 557 n n n n n n n n n n n n

11 7099176 n n n n n n n n n n n n

12 7 746 900 123 n n n n n n n n n n n n

13 74565 n n n n n n n n n n n n

14 7100888 n n n n n n n n n n n n

15 8 718 601 961 n n n n n n n n n n n n

16 7099402 n n n n n n n n n n n n

17 7 746 900 280 n n n n n n n n n n n n

18 7098986 n n n n n n n n n n n n

19 7 746 900 278 n n n n n n n n n n n n

20 7 746 900 310 n n n n n n n n n n n n

21 7 746 900 271 n n n n n n n n n n n n

22 8 718 600 272 n n n n n n n n n n n n

23 7 746 900 242 n n n n n n n n n n n n

24 7 746 900 238 n n n n n n n n n n n n

25 8 718 600 137 n n n n n n n n n n n n

26 7 746 900 274 n n n n n n n n n n n n

27 7 746 900 322 n n n n n n n n n n n n

28 7100742 n n n n n n n n n n n n

29 7 746 900 310 n n n n n n n n n n n n

6A  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Druckmesser Typ 505.99023

O-Ring 9,92x2,62 (10x)

O-Ring 36,09x3,53 (10x)

GB202

15-45 kW

Vorlauf/Rücklauf 15-35kW

Flow pipe/return pipe

Tube départ/Tube retour

Tubo di mandata/Tubi di ritomo

Tubo de salida/Tubo de retorno

Aanvoerleiding/Retourleiding

Rohr Rücklauf

Vor-Rücklauffühler GB152

O-Ring 9,19x2,62 (10x)

Federstecker Wärmetauscher Rücklauf

Überwurfmutter

Pumpe 2W PWM (>3,6%)

Dichtung 1" Gummi (10x)

Vorlaufrohr

Klammer Wärmetauscher (2 st)

Sicherheitsventil 3bar steckb Linea Sing

O-ring 18.72 x2.62 (10x)

Federstecker (5x) (220.030A)

O-Ring Set Dreiwegeventil

O-Ring 3,53x29,74 (10x)

Dichtung (5x)

Schraube (5x)

Federstecker Dreiwegeventiel

Gehäuse Dreiwegeventil

Rohr Sanitair

Vorlaufrohr Heizung

Umschaltventil (15..45 kW)

Rohr Rücklauf GB162

Rohr Ablauf

Dichtring Kondensatrohr (5x)

Schraube (5x)

23.09.2013 15 6720616171



6

B  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Vorlauf/Rücklauf 45kW

Flow pipe/Return pipe

Tube départ/Tube retour

Tubo di mandata/Tubi di ritomo

Tubo de salida/Tubo de retorno

Aanvoerleiding/Retourleiding

GB202

15-45 kW

23.09.2013 16 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 G
B

2
0

2
-4

5
, 

G
2

0

 G
B

2
0
2
-4

5
, 
G

2
0
 V

2

 G
B

2
0

2
-4

5
, 

G
2

5

 G
B

2
0
2
-4

5
, 
G

2
5
 V

2

1 8 718 600 019 n n n n

2 7101646 n n n n

4 7101488 n n n n

5 7 746 900 144 n n n n

6 7101578 n n n n

7 7101534 n n n n

8 7 746 900 150 n n n n

9 7099416 n n n n

10 7 746 900 324 n n n n

11 7099176 n n n n

12 7 746 900 123 n n n n

13 74565 n n n n

14 7 746 900 327 n n n n

15 8 718 601 961 n n n n

16 7099402 n n n n

17 7 746 900 325 n n n n

18 7 746 900 273 n n n n

19 7 746 900 278 n n n n

20 7 746 900 310 n n n n

27 7 746 900 322 n n n n

28 7100742 n n n n

6B  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Druckmesser Typ 505.99023

O-Ring 9,92x2,62 (10x)

O-Ring 36,09x3,53 (10x)

GB202

15-45 kW

Vorlauf/Rücklauf 45kW

Flow pipe/Return pipe

Tube départ/Tube retour

Tubo di mandata/Tubi di ritomo

Tubo de salida/Tubo de retorno

Aanvoerleiding/Retourleiding

Rohr Rücklauf

Vor-Rücklauffühler GB152

O-Ring 9,19x2,62 (10x)

Federstecker Wärmetauscher Rücklauf

Überwurfmutter

Zwischenstück

Dichtung 1" Gummi (10x)

Vorlaufrohr

Klammer Wärmetauscher (2 st)

Sicherheitsventil 4bar

O-ring 18.72 x2.62 (10x)

Federstecker (5x) (220.030A)

Rohr Vorlauf

Rücklauf Rohr Heizung

Dichtung (5x)

Schraube (5x)

Rohr Ablauf

Dichtring Kondensatrohr (5x)

23.09.2013 17 6720616171



7   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschlußteile

Connection set

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

Set conexión

Aansluitgroep

GB202

15-45 kW

23.09.2013 18 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 G
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2
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2
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5
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G
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 G
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2

1 7 747 026 863 n n n n n n n n n n n n n n n n

2 7 747 027 555 n n n n n n n n

2 7 747 027 558 n n n n n n n n

3 7 747 027 553 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 7 747 028 409 n n n n n n n n n n n n

5 7099402 n n n n n n n n n n n n n n n n

6 7101574 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 7 747 028 389 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 63020247 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 7 747 027 610 n n n n n n n n

9 7 747 027 619 n n n n

10 7 747 027 617 n n n n n n n n

10 7 747 027 620 n n n n

11 7 747 027 606 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 63017680 n n n n n n n n n n n n n n n n

14 7 747 027 621 n n n n n n n n

14 7 747 027 622 n n n n

15 7 747 027 673 n n n n n n n n n n n n n n n n

16 7 747 028 785 n n n n n n n n

16 7 747 028 786 n n n n n n n n n n n n

17 63023626 n n n n n n n n n n n n n n n n

18 63005974 n n n n n n n n n n n n n n n n

19 8 718 584 801 n n n n n n n n n n n n n n n n

20 7 747 027 599 n n n n n n n n

20 7 747 027 600 n n n n n n n n

21 7 747 027 603 n n n n n n n n

21 7 747 027 604 n n n n n n n n

22 7 747 026 378 n n n n n n n n n n n n n n n n

23 7 747 015 292 n n n n n n n n n n n n n n n n

  7 747 027 550 n n n n

  7 747 027 552 n n n n

7

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Gasanschlußrohr GB202 15kW-45kW

Anschlussrohr kpl. HK, GB202 15/25

Anschlussrohr kpl. HK, GB202 35/45

GB202

15-45 kW

Anschlußteile

Connection set

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

Set conexión

Aansluitgroep

Set Ü-Mu D28 Anschl-Rohr HK GB202

Anschlussrohr kpl. Sp, GB202 15-35

Federstecker (5x) (220.030A)

O-Ring Set 21,82x3,53 a 10St

Kurzschl.-Ltng G1 Sp-Anschl. GB202

Dichtung D24x30,5x2mm (5x)

Rückl-Rohr re Weiche GB202-15/25

Rückl-Rohr re Weiche quer GB202-35

Vorl-Rohr re Weiche GB202-15/25

Vorl-Rohr re Weiche quer GB202-35

Hydr Weiche DN25 qu geschw, Halter

Wärmeschutz hydr Weiche DN25 quer

Zwischenstück G1x90 kpl.

Zwischenstück G1¼x90 kpl.

Halter kpl. GB202/Weiche quer DN25

Füll-u Entleerungs-Set G1 GB202

Füll-u Entleerungs-Set G1¼ GB202

Manometer G3/8 D50, axial 0-4bar

Entleerhahn 1/2"

Dichtung D27x38x2 DVGW zugel

Kugelhahn Rp1xG1 Ü-Mu kpl Durchg

Kugelhahn Rp1¼xG1¼ Ü-Mu kpl Durchg

Winkel R1xG1 Überwurfmu kpl

Winkel R1¼xG1¼ Überwurfmu kpl

Mont-Mat

Überwurfmutter G1 1/4x17 D36

Klemmring D28x9 Anschlr HK GB202

Überwurfmutter D28 Anschlr HK GB202

23.09.2013 19 6720616171



8   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Regelung HC10

Controller

Régulateur

Regolator

Controlador

Regelaar

GB202

15-45 kW

23.09.2013 20 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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2
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G
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G
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0
2
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5
, 
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2

1 63031767 n n n n n n n n n n n n n n n n

2 7 747 026 985 n n n n n n n n n n n n n n n n

3 63031765 n n n n n n n n n n n n n n n n

4 63029060 n n n n n n n n n n n n n n n n

5 63026867 n n n n n n n n n n n n n n n n

6 63024005 n n n n n n n n n n n n n n n n

7 8 718 578 914 n n n n n n n n n n n n n n n n

8 8 718 578 518 n n n n n n n n n n n n n n n n

9 7099041 n n n n n n n n n n n n n n n n

10 7 747 010 612 n n n n n n n n n n n n n n n n

11 8 718 573 880 0 n n n n n n n n n n n n n n n n

12 63026219 n n n n n n n n n n n n n n n n

13 63017663 n n n n n n n n n n n n n n n n

14 7 747 026 990 n n n n n n n n n n n n n n n n

15 7 747 023 129 n n n n n n n n n n n n n n n n

16 7 747 023 151 n n n n n n n n n n n n n n n n

17 7 747 026 991 n n n n n n n n n n n n n n n n

18 8 718 224 907 0 n n n n n n n n n n n n n n n n

19 7 747 027 014 n n n n n n n n n n n n n n n n

20 7 747 023 154 n n n n n n n n n n n n n n n n

21 7 747 027 012 n n n n n n n n n n n n n n n n

22 7 747 023 983 n n n n n n n n n n n n n n n n

23 7 747 023 986 n n n n n n n n n n n n n n n n

24 7 747 023 985 n n n n n n n n n n n n n n n n

25 7 747 026 994 n n n n n n n n n n n n n n n n

26 7 747 023 981 n n n n n n n n n n n n n n n n

29 8 718 601 966 n n n n n n n n n n n n n n n n

31 7 747 026 205 n n n n n n n n n n n n n n n n

32 7 747 026 999 n n n n n n n n n n n n n n n n

33 7 746 900 531 n n n n n n n n n n n n n n n n

34 8 718 600 258 n n n n n n n n n n n n n n n n

35 7 746 900 244 n n n n n n n n n n n n n n n n

36 7 746 900 233 n n n n n n n n n n n n n n n n

37 7098812 n n n n n n n n n n n n n n n n

38 8 718 600 712 n n n n n n n n n n n n n n n n

39 74595 n n n n n n n n n n n n n n n n

40 7 746 900 595 n n n n n n n n n n n n n n n n

41 7 747 025 654 n n n n n n n n n n n n n n n n

42 7 746 900 331 n n n n n n n n n n n n n n n n

43 7099100 n n n n n n n n n n n n n n n n

44 7 746 900 330 n n n n n n n n n n n n n n n n

45 8 718 600 341 n n n n n n n n n n n n n n n n

46 7099565 n n n n n n n n n n n n n n n n

47 8 718 600 241 n n n n

47 8 718 600 242 n n n n

47 8 718 600 315 n n n n

47 8 718 600 316 n n n n

48 8 718 585 355 n n n n n n n n n n n n n n n n

49 7 747 027 002 n n n n n n n n n n n n n n n n

50 7 747 027 003 n n n n n n n n n n n n n n n n

51 7 747 027 004 n n n n n n n n n n n n n n n n

52 7 747 027 005 n n n n n n n n n n n n n n n n

8

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Gehäuse Haube blau

Schraube KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)

Gehäuse Oberteil blau

= Einbau nur durch ST

= Einbau nur durch ST

Einbau nur durch ST

Einbau nur durch ST

GB202

15-45 kW

Regelung HC10

Controller

Régulateur

Regolator

Controlador

Regelaar

Kabelbaum Kleinspann GB202 -15

Scharnierstift blau (10x)

Gehäuse Klarsichtscheibe schwarz

Gehäuse Bedientableau

Sicherungshalter 230V 5x20mm

Sicherungseinsatz 5x20 6,3AT230V (10X)

Schalter mit Wippe

Basiscontroller BC10 für EMS

Bedienknopf BC10 verkehrsweiss V2

Abdeckung Klinkenstecker 3,5 bedr

Blindabdeckung BC10 für RC3x

Leiterplatte HC10

Anschlussklemme 2-pol. weiss

Anschlusskl steckb 2-pol orang RC

Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme

Anschlusskl. steckb 2-pol grau R5

Anschlussklemme steckb 2-pol R5 bl

Anschlussklemme 2-pol WA maigrün

Anschlusskl steckb 3-pol türkisbl

Anschlussklemme 3-pol. PH grün

Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe  violett

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau

Anschlussklemme steckb 3-pol gelb

Anschlussklemme 3-pol Netz weiss

Sicherungseinsatz 5AF/230V (Set A 10)

Kabelschelle-Set (10x)

Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x)

Kabelbaum 230V

Kabelbaum 24V Single

Haube Hauptanschlussplatte

Hauptanschlussplatte

Kabelschelle (5x)

UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6

Trafo UBA 3.5

Schraube Ejot PT K35 (10x)

Set Verschlusskappen

Gummi Stopfen

Schnappverschlus Verkleidung (10x)

Adapterplatte

Leiterplatte 3WV

Befestigungsplatte

BCM 1074

BCM 1075

BCM 1072

BCM 1073

Fühler außen neutral

Datenleitung HC10/GB202

Datenleitung UBA3.5/GB202 15-45

Kabelbaum Niederspann GB202 -15

23.09.2013 21 6720616171



8   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Regelung HC10

Controller

Régulateur

Regolator

Controlador

Regelaar

GB202

15-45 kW

23.09.2013 22 6720616171



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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53 7 747 030 827 n n n n n n n n n n n n n n n n

  7 747 026 986 n n n n n n n n n n n n n n n n

8

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Speicheranschluss-Set AS 5,6

Sicherungseinsatz 6,3x32 5AF UL

GB202

15-45 kW

Regelung HC10

Controller

Régulateur

Regolator

Controlador

Regelaar

23.09.2013 23 6720616171



Pos Description

1 Element of construction

1 Frame GB202 15-45

2 Frontpanel GB202 15-45

3 top panel front GB202

4 Top panel back GB202 15-45

5 Sidepanel GB202 15-45-

6 Rearpanel GB202 15-45

7 Holder GB202 15-25 hor

8 locking plate for boiler GB202v

9 Inst-mat

10 Device feet M10x51mm (Set 4 pc.)

11 Cable clip (1x)

12 Badge "Buderus"

13 Cover fr/rr boiler base frame GB202

14 Plate side le/ri boiler base frame GB202

15 Accessory boilerbase GB202

2 Element of construction

1 Module bin

2 Module cover

3 Door Buderus Blue

4 Trim

5 Screw M5 (2 pc)

6 Seal Door

7 Isolation door

8 slide heat exchanger

9 Sealing bush (set)

10 COUPLING

11 Cable bush (5 pc)

12 Measurenipple cap (set)

13 Deurtje bedieningspaneel

14 Maincable Module

3 Element of construction

1 Exhaust pipe

2 Sealing DN 80mm

3 Upper Condensate Collector

4 holder flow channel

5 Condensate collector

6 Sealing condensate collector

7 Fastener

8 Seal Condensate trap (5x)

9 Syphon

10 Sealing (5 pc)

11 Drainpipe Syphon

12 Boiler con. piece  80/125 GB202 packed

13 Boiler connect. piece set GB202

15 Flue-gas adapter

16 Adapter conc.

17 Sealing

18 Sealing DN 80mm

19 Drainplug

20 Condensate drain GB202, 15-45 spare part

4 Element of construction

1 Valve complete gas air distribution

4 Connection fan/burner

5 Screw M5x16 (10 pc)

6 Sealing fan

7 Fan RG128 (14-45kW)

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

FrameRespaldoConiceCadre-support

VoorwandPared delanteroCoperchio anterioreFacade avant GB 202 15-45kw

DekselCapotaCarpotHABILLAGE SUPERIEUR AVANT GB 202

DekselCapotaCarpotHABILLAGE SUPERIEUR ARRIERE GB 202

ZijpaneelPared lateralPanello lateraleJACQUETTE COTE GAUCHE GB202 DE 15 A 45 K

Achterwand GB202 15-45Pared trasera GB 202 15-45Pannello posteriore GB202 15-45Panneau arri#re GB202 15-45

Houder leidingen GB202 15-25 horSoporte para tubos GB202 15-25 horSostegno tubi GB202 15-25 oriz.Support tuyau GB202 15-25 hor

Ketelborging GB202Protección de la caldera GB202Protezione caldaia GB202Fusible chaudi#re GB202

MontagemateriaalMat. de mont.Mat-MontMat. mont.

Regelb.voetjes M10x52 (4) vr LT/L/S115Tornillos niveladores caldera/acum. (4x)Piedini app. M10x51mm (4x)Pied ballon m10x51mm (4x)

Kabelhouder (1x)Sujetacable (1x)Angolare (1x)ATTACHE RAPIDE (1x)

Toestelplaat  "Buderus"Placa Logotipo "BuderusTarghetta caldaia  "Buderus"PLAQUE SIGNALETIQUE BUDERUS

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Module bakContenedor de Módulos GB162-45Contenitore moduliRéservoir modules

Module kapTapa de Módulos GB162-45Calotta moduliCapuchon module

Deur single Buderus BlauwCouvercle avant Buderus bleu

SierstripMoldura GB162-45Listello decorativoBaguette décorative

Klemschroef M5 (2 x)tornillo M5 (2x)Vite M5 (2x)Vis M5 (2x)

pakkingjuntaGuarnizioneJoint

Isolatie deurAislamiento carcasa delanteraIsolamento pannello anterioreIsolation panneau avant

GlijstripCorredera intercambiador CalorRotaia di guida scambiatore di caloreRail de guidage échangeur thermique

Buisdoorvoer GB162Kit de tubos de entradaPassaggio tubi/set passaggio tubiPasse cable

Koppelstukpieza de acoplamientoelemento d'accoppiamentoélément de couplage

Kabeldoorvoerrubbers (5 x)Pasa cableSet A passaggio cavi 5pezziPasse cable -5 pieces

MeetnippeldopKit tapones de cierre GB162-45Set tappo di chiusuraBouchon plein a visser

Klep bedieningPuerta cuadro maniaobraPannello di servizio della portaPorte tableau GB 162

Kabelboom Netaansluiting Modulecables 230VCavo 230VCâble 230V

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

RookgasafvoerleidingTubo salida de gasesTubo fumiTuyau des fumées

Lipring DN 80mmJunta DN83Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN80Joint a levres DN80

DichtingArandela Tubo evacuación condensadosAnello tenuta per tubo deflusso condensaAnneau d'étan. tuyau d'écoul. condensats

Houder RGA.Soporte Salida de gases de combustiónSostegno dello scarico dei fumiSupport écoulement des fumées

CondensverzamelvoetColector condensados 35/45kWCollettore condensa compl. 35/45kWCollecteur de condensats GB202/GB162

Pakking condensbakJunta colect. de agua condens. 15/25kWGuarnizione collettore condensa 15/25kWJoint collecteur condensats15/25kw GB202

KlembeugelClip de fijación (2x)Fermo di sicurezza (2x)CLIPS BRULEUR  (2x)

Pakkingring sifon (5 x)Junta sifón GB112 (5x)Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)

SifonSifon  GB162-45SifoneSIPHON

Dichtingsring (5 x)Junta DN18 (5x)Guarn. anello con spig. di ten. DN18(5x)Joint DN 18 (5x)

Afvoerleiding SifonTubo de salidaScarico del tuboTuyau d'ecoulement GB202

Ketelaansluitstuk 80/125 voor GB202(050)Conexión de caldera 80/125 GB202Pezzo colleg. caldaia 80/125 GB202Raccordement fumisterie GB 202 80/125

Ketelaansluitstuk set GB202Kit de conexiones de caldera GB202Set raccordo caldaia GB202Kit élément de raccord. chaud. GB202

Rookgasafvoer adapterConexión de caldera 125-80  GB162-45Raccordo caldaia 125-80Raccordement fumisterie GB 202 80/125

RGA conc. aansluitstukAdaptador de conexión de caldera 125-80Adattatore collegamento caldaia 125-80Adaptateur raccord. chaud. 125-80

Lippen dichting DN125Junta del labio DN125Labbro della guarnizione DN125Joint DN 125

Lipring DN 80mmJunta DN83Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN80Joint a levres DN80

AfdichtstopTapon de cierre 2 unidadesTappo di chiusura (2x)Bouchon (2x)

Condensaatleiding GB202, 15-45kWConducto agua condensada GB202, 15-45kWTubazione di condensa GB202, 15-45kWTUYAU DES CONDENSATS GB202, 15-45kW

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Terugslagklepcono de válvulainserto della valvolaKit clapet anti retour

Verb.st. Ventilator/branderConexión ventilador con quemadorSt di racc. Ventilatore/BruciatoreRacc.st. Ventilateur/Br#leur

Schroef M5x16 (10 x)Tornillo M5x16 Torx (10x)Vite M5x16 torx (10x)Vis M5x16 Torx (10x)

Pakking ventilatorJunta Ventilador GB162-45Guarnizione ventilatoreJoint ventilateur

Ventilator RG128Ventilador (14-45kW)Ventilatore (14-45kW)Ventilateur (14-45kw)
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Pos Description

8 Venturi 15kW

9 Sealing

10 fan pipe

11 Clip suctionpipe

12 Sealing set (2x5x)

13 gaspipe

14 sealing gaspipe

15 Clip (5x)

16 Gas orifice DN 5,7mm

17 O-ring set orifice (5x)

18 Gas contol block (15...45 kW)

19 Sealing (5x)

3P/G31-Conversionset GB162-15 V2

3P/G31-Conversionset GB162-25T V2

3P/G31-Conversionset GB162-35 V2

3P/G31-Conversionset GB162-45 V2

5 Element of construction

1 Burnerhousing 35-45kW

3 Burner 15kW

4 Gas-air distributor with sealing 15-25kW

5 Sealing burner/gasairsupply5X

6 Screw M5x16 (10 pc)

7 Automatic air vent

8 Clip

9 Screw 6,3x19 (10 pc) x

10 Glow ignitor/Ion.electode set 15-45 kW

18 O-ring 29.74x3.53 (10 pc)

19 Clip

20 O-ring 9.19x2.62 (10 pc)

21 Safety sensor

22 Heat Exchanger Topline Compact

24 Burner kit B3 14-15 kW

Sticker B3 Clamps

6A Element of construction

1 DISC. Pressure Sensor for GB142

2 O-ring 9.92x2.62 (10 pc)

4 O-ring 36.09x3.53 (10 pc)

5 Return pipe

6 Sensor

7 O-ring 9.19x2.62 (10 pc)

8 Clip heatexchanger return

9 Nut

10 Pump 2W PWM

11 Sealing (10 pc)

12 supply pipe

13 Clip Heat Exchanger

14 Safety valve

15 O-ring 18.72 x2.62 (10x)

16 Clip (5 pc)

17 O-ring 3-way valve

18 O-ring 29.74x3.53 (10 pc)

19 Sealing ( 5 pcs )

20 Screw M5x16 (5 pc)

21 clip 3 way-valve

22 Body 3-way valve

23 Supply pipe sanitary

24 supply pipe CH
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Venturi 15kWTobera Venturi 15mm G20/G25/G31Venturi 15mm G20/G25/G31Injecteur d'air G20 et G25,15kW compl.

DichtingsringJunta del Tubo de AspiracionGuarnizione tubo di aspirazioneJoint tubul aspiration

LuchtaanzuigpijpTubo de aspiración ventiladorTubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration ventilateur

Ophangbeugel luchtaanzuigpijpSoporte Tubo aspiración VentiladorSupp. tubo aspirazione del ventilatoreSuspension tuyau d'aspiration ventilat.

Dichtingsringen set (2x 5 x)Juego de juntas planas tobera aireSet guarn. piatte per l'ugello dell'ariaLot de joints plats

GasleidingTubo de gasTubo del gasTuyau gaz

Afdichting gasleiding/frameJunta del tubo de Gas del ChasisSupporto guarnizione tubo del gasJoint tuyau des fumées cadre

Klemveer (5 x)Clip de conexión GB112/GB142 (5x)Molla  (5x)RESSORT GB112/60 -5 PIECES

Restrictie gastoevoerTobera de gas DN 5,7mmUgello del gas DN 5,7mmKIT G25 POUR GB 202-25  ET GB020-35 KW

O-ring set restrictieJuego juntas tóricas Tobera de gasSet O-ring dell'ugello del gasLot de joints toriques injecteur gaz

Gasregelblok (15...45 kW)Cuerpo de gas (15...45 kW)Gruppo gas (15...45 kW)Bloc gaz GB202

Dichtingsring (5 x)Kit de juntas (5x)Guarnizione (5x)Joint plat 23.8 x 16.4 pour (5x)

Ombouwset propaan GB162/15 IISet trasform. a GPL 3P GB162 GB202 15kWKIT PROPANE LPG 3P GB202-15KW

Ombouwset propaan GB162-25/30 (T) II3P/G31-Kit de transformación GB162-25Set trasform. a GPL 3P GB162 GB202 25kWKit propane lpg GB202- 25 kw

Ombouwset propaan GB162/35 II3P/G31-Kit de transformación GB162-35Set trasform. a GPL 3P GB162 GB202 35kWKIT PROPANE LPG 3P/G31 GB202-35 GB162 35

Ombouwset propaan GB162/45 IIKit transformación Propano GB162-45Set trasform. a GPL 3P GB162 GB202 45kWKIT PROPANE LPG GB162GB202-45 45KW

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Branderhuis 45kWcubierta del quemador 35/45 kWCuffia del bruciatore 35/45 kWCorps du br#leur 35/45 kW

Brander 15kWquemador 15kWBruciatore  15kWBr#leur  15kW

Gas-lucht verdeelplaat + pakking 25-30kWjunta 15/25kWGuarnizione  15/25kWJoint  15/25kW

Pakking brander/verb.st 5XJunta del quemador   (5 st)Guarnizione bruciatore/Pz. racc. (5 st)Joint br#leur/El. comb. (5 st)

Schroef M5x16 (10 x)Tornillo M5x16 Torx (10x)Vite M5x16 torx (10x)Vis M5x16 Torx (10x)

Automatische ontluchterPurgador automático GB162Disaeratore automaticoPurgeur automatique

KlemClip fijador (220.054A)Clip di fissaggio (220.054A)Clip de maintien 220,054a

Schroef 6.3x19 (10 x)Tornillo  6,3x19 (10x)Vite 6,3x19 (10x)Vis 6,3x19 (10x)

Gloeiplug/Ionisatiepen set kpl.15-45 kWElectrodo de Incandescencia GB162/100Set vetro spia elettrodi GB162 15-45Ens electrode allum ionis.GB202 15-45kw

O-ring (10 x)Anillo tórico 3,53x29,74 (10x)Set a O-ring 3,53x29,74 10 pezziJoint torique 3,53x29,7 10 pieces

KlemClip fijador 220.038AClip di fissaggio 220.038AClip de maintien 220,038a

O-ring 9.19x2.62 (10 x)Anillo tórico 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 set 10 pz.Joint torique 9,19x2,62 kit 10 pi#ces

Veiligheid sensorSondas NTC GB162Sonda NTC compl. (611 248A)Sonde ntc complete (611248a)

Warmtewisselaar TopLine Compactintercambiador de calor 15-25kWScambiatore di calore 15/25kWCorps chauff.GB202/25kw

Branderset B3 14-15 kWSet Bruciatore B3 14-15 kWKIT DE CONVERSION 14-15 kW COMPLET

Sticker B3 klemmenpegatina B3Adesivo B3Autocollant B3

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

DruksensorPresostatoManometro TYPE 505.99023Capteur pression GB152/152t/202 clipse

O-ring 9.92x2.62 (10 x)Junta tórica 9,92x2,62 (10x)O-ring 9,92x2,62 (10x)Joint torique 9,92x2,62 (10x)

O-ring 36.09x3.53 (10 x)Anillo tórico 36,09x3,53 (10x)O-ring 36,09x3,53 (10x)Joint torique 36,09*3,53 (10x)

RetourleidingTubo de retornoTubo di ritornoTuyau retour

SensorSonda Ida/retorno GB152Sonda di ritorno anterioreSonde depart retour GB152 - GB202

O-ring 9.19x2.62 (10 x)Anillo tórico 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 set 10 pz.Joint torique 9,19x2,62 kit 10 pi#ces

Clip warmtewisselaar retourConexión de retornoMolla ad innesto ritorno scamb. di cal.Fiche # ressort échangeur therm. retour

WartelmoerTuerca de racor para GB132TDado di raccordoEcrou raccord GB162 GB132t

Pomp 2WP PWMBomba 2W PWM (>3,6%) para GB 162Pompa 2W PWM (>3,6%)Pompe 2w pwm (15/25/35 kw) (>3,6%) GB202

Dichtingsring (10 x)Junta de Goma 1" (10x)Guarnizione in gomma 1" (10x)Joint 1" caoutchouc (5x)

AanvoerleidingTubo de ImpulsiónTubo di mandataTuyau de départ

Clip warmtewisselaar (2 x)Abrazadera Intercambiador CalorClip di fissaggio scambiatore di caloreBride échangeur thermique

OverstortventielVálvula de seguridad 3 barValvola sicurezza 3bar colleg a spinaGroupe de securite 3 bar U122/124 GB202

O-ring 18,72 x 2,62 (10 x)Anillo tórico 18,72 x2,62 (10x)Anello di tenuta 18,72 x2,62 (10x)JOINT TORIQUE 18,72x2,62 (10x)

Klemveer (5 x)Clip de conexion (5x)Molla ad innesto (5x) (220.030A)Epingle avec ressort

O-ring set driewegklepKit juntas tóricas de válv. de tres víasSet O-ring valvola a tre vieKit joint torique vanne 3 voies

O-ring (10 x)Anillo tórico 3,53x29,74 (10x)Set a O-ring 3,53x29,74 10 pezziJoint torique 3,53x29,7 10 pieces

Pakking (5 x)JuntaGuarnizioneJoint tuyau dep / ret GB202

Schroef M5x16 (5x)TornilloViteVIS GB202 (5 PCS)

clip 3 wegklepPasador muelle de válv. tres víasMolla ad innesto valvola a tre vieFiche # ressort vanne 3 voies

Body driewegklepCuerpo válvula 3 víasInvolucroBOITIER VANNE 3 VOIES

Aanvoerleiding sanitairTubo SanitairTubo sanitarioTuyau ECS

Aanvoerleiding cvTubo impulsión de calefacciónTubo di mandata riscaldamentoTuyau départ chauffage
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Pos Description

25 3-way valve (15..45 kW)

26 Return pipe CH boiler

27 Drainpipe Syphon

28 Seal Condensate trap (5x)

29 Screw M5x16 (5 pc)

6B Element of construction

1 DISC. Pressure Sensor for GB142

2 O-ring 9.92x2.62 (10 pc)

4 O-ring 36.09x3.53 (10 pc)

5 Return pipe

6 Sensor

7 O-ring 9.19x2.62 (10 pc)

8 Clip heatexchanger return

9 Nut

10 Filler

11 Sealing (10 pc)

12 supply pipe

13 Clip Heat Exchanger

14 safety valve 4bar

15 O-ring 18.72 x2.62 (10x)

16 Clip (5 pc)

17 Supply pipe

18 Return pipe CH

19 Sealing ( 5 pcs )

20 Screw M5x16 (5 pc)

27 Drainpipe Syphon

28 Seal Condensate trap (5x)

7 Element of construction

1 Gas conn pipe GB202 15kW-45kW

2 Connect pipe cpl HC,GB202 15/25

3 Set union nut D28 connect HK GB202

4 Connect pipe cpl DHW, GB202 15-35

5 Clip (5 pc)

6 O-ring 21,82x3,53 (10pc)

7 Short-circuit pipe G1 GB202

8 Gasket D24x30,5x2mm (5 pieces)

9 Return pipe right GB202

10 Flow pipe right GB202

11 Hydraulic point DN 25, cross,welded hold

13 Thermal insulation hydr. header DN25

14 Connector G1x90

15 Holder cpl. GB202

16 Filling and emptying set G1 GB202

17 Pressure gauge G3/8" D50, axial 0 -4 bar

18 Drain valve 1/2"

19 Seal D27x38x2 DVGW packed

20 Plug valve Rp1xG1

21 Elbow R1xG1

22 Inst-mat

23 Union nut G 1 1/4"x17 D36

Clamp ring D28x9 Anschlr HK GB202

Nut union D28 Anschlr HK GB202

8 Element of construction

1 Housing Hood blue

2 Screw KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)

3 Housing upper part blue

4 Hinge pin blue (10x)
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Driewegklep (15..45 kW)Válvula 3 vías (15..45 kW)Valvola (15..45 kW)Vannes 3 voies GB202

Retourleiding cv-boilerTubo de retornoTubo di ritornoTube retour GB 202

Afvoerleiding SifonTubo de salidaScarico del tuboTuyau d'ecoulement GB202

Pakkingring sifon (5 x)Junta sifón GB112 (5x)Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)

Schroef M5x16 (5x)TornilloViteVIS GB202 (5 PCS)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

DruksensorPresostatoManometro TYPE 505.99023Capteur pression GB152/152t/202 clipse

O-ring 9.92x2.62 (10 x)Junta tórica 9,92x2,62 (10x)O-ring 9,92x2,62 (10x)Joint torique 9,92x2,62 (10x)

O-ring 36.09x3.53 (10 x)Anillo tórico 36,09x3,53 (10x)O-ring 36,09x3,53 (10x)Joint torique 36,09*3,53 (10x)

RetourleidingTubo de retornoTubo di ritornoTuyau retour

SensorSonda Ida/retorno GB152Sonda di ritorno anterioreSonde depart retour GB152 - GB202

O-ring 9.19x2.62 (10 x)Anillo tórico 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 set 10 pz.Joint torique 9,19x2,62 kit 10 pi#ces

Clip warmtewisselaar retourConexión de retornoMolla ad innesto ritorno scamb. di cal.Fiche # ressort échangeur therm. retour

WartelmoerTuerca de racor para GB132TDado di raccordoEcrou raccord GB162 GB132t

TussenstukPieza IntermediaRaccordo intermedioElément intermédiaire

Dichtingsring (10 x)Junta de Goma 1" (10x)Guarnizione in gomma 1" (10x)Joint 1" caoutchouc (5x)

AanvoerleidingTubo de ImpulsiónTubo di mandataTuyau de départ

Clip warmtewisselaar (2 x)Abrazadera Intercambiador CalorClip di fissaggio scambiatore di caloreBride échangeur thermique

Overstortventiel 4barVálvula de Segurida  4barValvola di sicurezza 4barSoupape de sécurité 4bar

O-ring 18,72 x 2,62 (10 x)Anillo tórico 18,72 x2,62 (10x)Anello di tenuta 18,72 x2,62 (10x)JOINT TORIQUE 18,72x2,62 (10x)

Klemveer (5 x)Clip de conexion (5x)Molla ad innesto (5x) (220.030A)Epingle avec ressort

AanvoerleidingTubo de AlimentaciónTubo di mandataTuyau départ

Retourleiding cvTubo De Retorno De CalefacciónTubo di ritorno riscaldamentoRetour tuyau chauffage

Pakking (5 x)JuntaGuarnizioneJoint tuyau dep / ret GB202

Schroef M5x16 (5x)TornilloViteVIS GB202 (5 PCS)

Afvoerleiding SifonTubo de salidaScarico del tuboTuyau d'ecoulement GB202

Pakkingring sifon (5 x)Junta sifón GB112 (5x)Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Gasaansluitleiding GB202 15kW-45kWTubo de conexión de gas GB202 15kW-45kWTubo colleg.gas GB202 15kW-45kWTuyau raccord. gaz GB202 15kW-45kW

Aansluitleiding cpl. HK, GB202 15/25Tub. de conex. compl. HK, GB202 15/25Tubo di coll. compl. Crisc. GB202 15/25Tuyau raccordement GB202 15/25

Set wart.m. D28 aansl. ldg HK GB202Kit tuer. unión D28 tubo conex. HK GB202Set dado-racc. D28 Tubo racc. HK GB202KIT RACC UNION D28 TUY RACC CC GB202

Aansluitleiding cpl. sp, GB202 15-35Tub. de conex. compl. Sp, GB202 15-35Tubo di raccordo compl. Sp, GB202 15-35TUYAU RACC COMPL BALLON GB202 15-35

Klemveer (5 x)Clip de conexion (5x)Molla ad innesto (5x) (220.030A)Epingle avec ressort

O-ring 21,82x3,53 (10x)Anillo tórico Set 21,82x3,53 a 10xSet O-ring 21,82x3,53 a 10 pz.Kit joint torique 21,82x3,53 a (x10)

Kortsluitkabel G1 sp. aansl. GB202Tub. cortocircuito G1 conex. tens. GB202Colleg. by-pass G1 colleg.-Sp GB202Câble court-circuit G1 rac. pré. GB202

Afdichting D24x30,5x2mm, (5 stuks)Junta D24x30,5x2mm, (5 ud.)Guarnizione D24x30,5x2mm, (5 pz.)LOT DE 5 JOINTS DIAM 24x30,5x2MM

Ret. leiding rtsnw.coll GB202-15/25Tubo retorno desviación dch. GB202-15/25Tubo ritorno comp. idraulico GB202-15/25Tuyau retour dr bout. mél. GB202-15/25

Aanv ldg rtsnw.coll. GB202-15/25Tubo de salida desv. dch. GB202-15/25Tubo mandata comp. idraulico GB202-15/25Tuyau départ dr bout. mél. GB202-15/25

Evenw.coll. DN25 dw gelast, houderDesv. hidr. DN25 transv. ráp., soporteTubo di racc. idr. vert. DN25, supportoBout. mél. hydr DN25 tr soud, support

Therm. isol.nw.coll. DN25 dwarsProtec. calor desv. hidr. DN25 transv.Isol. term. tubo racc. idr. vert. DN25Isolation commutateur hydraulique DN25

Tussenstuk G1x90 kpl.Pieza intermedia G1x90 completaRaccordo intermedio G1x90 compl.ELEMENT INTERMEDIAIRE G1x90 CPL.

Houder cpl. GB202/evenw.coll dw DN25Sop. completo GB202/desv. transv. DN25Supp. cpl. GB202/Tubo gomito trasv. DN25Supp. cpl. GB202/bout. mél. transv. DN25

Vul- en aftapset G1 GB202Kit de expansión y vaciado G1 GB202Set di carico e scarico G1 GB202Kit rempl. et vid. G1 GB202

Manometer 3/8" D50, 0-4 bar voor G135Manómetro G3/8" D50, axial 0-4barManometro G3/8" D50, axial 0-4barMANOMETRE G3/8" D50 0-4 BAR GB202

Ledigingskraan 1/2"Llave de llenado / vaciado 1/2Rubinetto di scarico 1/2"Robinet de vidange 1/2"

Dichting 27x38x2mm voor gasbuisJunta D27x38x2mm DVGW verdeGuarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SILJoint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL

Kogelkraan Rp1xG1 wartelm cpl. doorgVálv. bola Rp1xG1 tue. unión compl. pasoRub. a sfera Rp1xG1 dado-racc. cpl cont.ROB BOISS. SPH. RP1xG1 ECR-RAC CPL PASS

Knie R1xG1 wartelmoer cpl.Ángulo R1xG1 tuerca unión compl.Dado di raccordo ad angolo R1xG1 compl.Equerre R1xG1 écrou-racc.cpl

MontagemateriaalMat. de mont.Mat-MontMat. mont.

Wartelmoer G1 1/4x17Tuerca de racor G 1 1/4"x17 D36Dado di raccordo G1 1/4x17Ecrou-raccord G1 1/4x17

Klemring D28x9 aansl HK GB202Bicono D28x9 tubo de unión HK GB202Anello fiss. D28x9 tubo colleg HK GB202Anneau serr. D28x9 anneau racc. CC GB202

Wartelmoer D28 aansl. HK GB202Tuerca de racor D28 tubo unión HK GB202Dado di racc. D28 tubo colleg HK GB202Ecrou-raccord D28 ann. racc. CC GB202

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Huis kap blauwCarcasa superior MC10 azulCopertura involucro bluCAPOT SUP MC10 BLEU

Schroef KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)Tornillo KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)Vite KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)Vis KB50x35/20 (Ejot-WN 1412)

Huis bovendeel blauwCarcasa superior  para conex. ModulosParte superiore involucro bluCarter partie superieure bleu

Scharnierpen blauw (10x)Perno giratorio azul (10x)Perno di cerniera blu (10x)Goupille bleu (10x)
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Pos Description

5 Housing transparent cover black

6 Housing operating panel

7 Fuse holder 230V 5x20mm

8 Fuse application 5x20 6,3AT 230V (10x)

9 Power switch

10 Basis controller BC10 for EMS spare part

11 Button BC10 trafic white V2

12 Cover jack plug 3,5 printed

13 Dummy cover BC10

14 circuit board

15 Connector 2-pole white

16 connecting terminal 2- pin orange RC

17 Connect. term. 2-polig tomato red

18 Connecting terminal 2-pol grey

19 connecting terminal 2- pin blue

20 Connecting terminal 2-polig WA maygreen

21 Conn clamp puttable 3-pol türkisbl

22 Connector 3-pole PH green

23 Connector 3-pole PZ violett

24 Connector 3-pole PS grey

25 Connecting terminal pluggable 3-pol

26 Connector 3-pole white

29 Fuse 5AF/230V (Set A 10)

31 Cable strain relief (10x)

32 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x)

33 Cable harness high voltage

34 Vable harness single 24V

35 Connection platecap

36 Connection plate electric

37 Cable clip (10 pc)

38 UBA 3.5

39 Trafo UBA 3.5

40 Screw 6.1X14 (10pc)

41 Component parts cover

42 Rubber Bumper

43 Doorholder (10 pc)

44 Adapter shield

45 External connection board 3WV

46 Backpanel mount BC10

47 BCM 1074

48 Sensor external neutral

49 wire harn data link HC10/GB202

50 wire harn data l UBA3.5/GB202 15-45

51 Wire harn Low-voltage GB202 -15

52 Wire harn Small tensionGB202 -15

53 Cylinder connection set AS 5,6

Fuse application 6,3x32 5AF UL

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

Huis transparant zwartTapa transparente MC10Involucro trasparente neroCARTER CAPOT DE VUE CLAIR

Huis bedieningspaneelCarcasa panel control mc10Involucro quadro di serviziHabil

Zekeringhouder 230V 5x20mmportafusible 230V 5x20mmPorta fusible 230V 5x20mmSupport de fusible 230V 5x20mm

Buissmeltveiligh. Achter 5x20 6,3AT 230VSeguridad detrás 5x20 6,3AT 230V (10x)Fusibile posteriore 5x20 6,3AT 230V(10x)Fusible arri#re 5x20 6,3AT 230V (10x)

SchakelaarBotón selector con baseInterruttore a bilicoInterrupteur

Basiscontroller BC10 voor EMSMódulo BC10 para EMSDisp. di controllo base BC10 per EMSControleur de base bc10

Bed.knop BC10 verkeerswit V2Selector Redondo BC10 V2Puls di comndo BC10 bianco traffico V2Bouton reglage bc10 blanc signe abs

Afdekking klinkenstekker 3,5Recubrimiento del conector Jack 3,5Copertura spina per "jack" 3,5Couvercle prise d'accrochage 3,5

Blinde afdekking BC10Recubrimiento BC10Copertura cieca BC10Cache pour BC10

printplaatplaca electrónicaScheda elettronicaCircuit imprime hc10 GB202

Aansluitklem 2-polig witBorne de conexión 2- polos blancoMorsetto di collegamento2-pol biancoBorne de connexion 2-poles  blanc

afsluitklem 2- polig oranje RCBorne de conexión 2- polos anaranjado RCMorsetto di collegamento2- bip.arancioneborne de connexion 2- pôles orange RC

afsluitklem 2- polig roodBorne de conexión 2- polos rojoMorsetto di collegamento2-bipolare rossoFICHE ROUGE 2 POLES

afsluitklem 2- polig grijsBorne de conexión 2- polos grisMorsetto di collegamento 2-bipol. grigioBORNE DE CONNEXION 2- POLES GRIS

afsluitklem 2- polig blauwBorne de conexión 2- polos azulMorsetto di collegamento 2- bipolare bluAnschlussklemme steckb 2-pol r5 bl

afsluitklem 2- polig WA groenBorne de conexión 2- polos WA verdeMorsetto di collegamento2-bipol WA verdeFICHE VERTE 2 POLES WA

Aansluitklem steekb. 3-pol turkooisBorne conex. enchuf. 3 bornes azulMorsetto colleg presa 3-poli turcheseCONNECTEUR VANNE 3 VOIES 24V GB202

Afsluitklem 3- polig PH groenBorne de conexión 3- polos PH verdeMorsetto di collegamento 3-pol. PH verdeBorne de connexion 3- pôles PH vert

Aansluitklem 3- polig PZ violetBorne de conexión 3- polos PZ violetaMorsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violet

Aansluitklem 3- polig PS grijsBorne de conexión 3- polos PS girarMorsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBORNE DE CONNEXION 3- POLES PS GRIS

afsluitklem 3- polig geelBorne de conexión 3- polos amarilloMorsetto di collegamento 3-bipol. gialloBorne de connexion 3- pôles jaune

Afsluitklem 3- polig witBorne de conexión 3- polos blancoMorsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blanc

Set zekeringen 5 AF/230 V (10 x)Fusible de seguridad 5AF/230V (Set A 10)Fusibile 5AF/230V (10x)Fusibile 5AF/230V (10x)

Kabelklem (10x)Sujetacable (10x)Clips per cavo (10x)COLLIER DE CABLES (10X)

Schroef met vlakke kop ST3,9x9,5 (10x)Tornillo avellanado ST3,9x9,5 (10x)Vite a testa piana ST3,9x9,5 (10x)Vis # t#te plate ST3,9 (10x)

Kabelboom 230V (D)Cableado 230VBasetta di cablaggio cavi 230VFaisceau electrique 230 v GB202

Kabelboom singel 24Vmazo de cables 24V SingleCablaggio 24V SingleFaisceau electrique 24 v GB202 v2 GB162

Afdekkap aansluitplaatCarcasa placa conexiónPiastra colleg. princ. della coperturaCouvercle plaque raccord. princ GB202

Aansluitplaat electronicaPlaca conexiónPistra di collegamento principalePLAQUE DE RACCORDEMENT PRINCIPAL GB202

Kabelclip (10 x)Sujetacable (5 unidades)Fermacavo (5x)Maintient pour cable (5x)

UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6

Trafo UBA 3.5Trafo UBA 3.5Trasformatore UBA 3.5Transformateur uba 3.5

Schroef 6.1X14 (10x)Tornillo Ejot PT k35 (10x)Vite Ejot PT K35 (10x)Vis Ejot PT K35 (10x)

Set afsluitkappenKit de tapas de cierreSet chiusura a scattoKit capuchons

Rubberen plugTapón de gomaTappo di gommaCapuchons en caoutchouc

Kliksluiting voor mantel (10x)Cierre Trincado para Revestimiento (10x)Chiusura a scatto per rivestimento (10x)Fermeture de trappe (x10)

BC-10 adapterplaatplaca de adaptadorPiastra di adattamentoplaque d'adaptation

Printplaat 3-wegklep 3WVplaca electrónica 3WVCircuito stampato 3WVCarte d'alim vanne 3 voies GB202 3wv

Bevestigingsplaat BC10Placa de fijaciónPiastra di fissaggioPlaque de fixation

BCM 1074BCM 1074BCM 1074BCM 1074 GB202 GB162

Voeler externSonda FA temperatura exteriorSonda esternaSonde externe

Datakabel HC10/GB202Cable de datos HC10/GB202Cavo dati HC10/GB202Cables donnees hc10/GB202

Datakabel UBA3.5/GB202 15-45Cable de datos UBA3.5/GB202 15-45Cavo dati UBA3.5/GB202 15-45Cables donnees uba3.5/GB202 15-45

Kabelboom laagspanning GB202 -15Mazo cables baja tensión GB202 -15Bas. cablaggio cavi bassa tens. GB202-15Faisceau elec basse tension GB202-15kw

Kabelboom laagspanning GB202 -15Mazo cables tensión muy baja GB202 -15Bas. cabl. cavi bassissima tens GB202-15Faisceau elec faible tension GB202-15kw

Boileransluitset AS 5,6Kit de conexión acumulador AS 5,6Set di raccordo all' accumulatore AS 5,6Kit de raccordement préparateur AS 5,6

Zekering 6,3x32 5AF ULTapón de fusible 6,3x32 5AF ULFusibile 6,3x32 5AF ULFusible 6,3x32 5af ul
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Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones

Toesteltypes

Gerät

Appliance

Chaudiere

Apparecchio

Aparato

Toestel

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

Land

Country

Pay

Paese

Paese

Land

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Belgien7 747 310 228 GB202-15 BE

Belgien7 747 310 229 GB202-25 BE

Belgien7 747 310 230 GB202-35 BE

Belgien7 747 310 231 GB202-45BE

Deutschland7 747 010 855 GB202-15

Deutschland8 718 575 709 GB202-15, G25 V2

Deutschland8 718 575 710 GB202-25, G25 V2

Deutschland8 718 575 711 GB202-35, G25 V2

Deutschland8 718 575 708 GB202-45, G20 V2

Deutschland8 718 575 712 GB202-45, G25 V2

Deutschland,Polen8 718 575 704 GB202-15, G20 V2

Deutschland,Polen7 747 025 880 GB202-15, G25

Deutschland,Polen7 747 010 856 GB202-25

Deutschland,Polen8 718 575 706 GB202-25, G20 V2

Deutschland,Polen7 747 025 881 GB202-25, G25

Deutschland,Polen7 747 010 857 GB202-35

Deutschland,Polen8 718 575 707 GB202-35, G20 V2

Deutschland,Polen7 747 025 882 GB202-35, G25

Deutschland,Polen7 747 010 858 GB202-45

Deutschland,Polen7 747 025 883 GB202-45, G25

Frankreich7 747 310 244 GB 202-15 FR

Frankreich7 747 310 246 GB202.35 FR

Frankreich7 747 310 245 GB202-25 FR

Frankreich7 747 310 247 GB202-45 FR

Italien7 747 310 232 GB202-15 IT

Italien7 747 310 233 GB202-25 IT

Italien7 747 310 234 GB202-35 IT

Italien7 747 310 235 GB202-45 IT

Luxemburg7 747 310 236 GB202-15 LU
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Luxemburg7 747 310 237 GB202-25 LU

Luxemburg7 747 310 238 GB202-35 LU

Luxemburg7 747 310 239 GB202-45 LU

Polen,Schweiz7 747 310 241 GB202-25

Polen,Schweiz7 747 310 242 GB202-35

Schweiz7 747 310 243 GB 202-45 CH

Schweiz7 747 310 240 GB202-15
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